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Sarajevo, novembar 2021.
Na osnovu člana 33. stav 5. i člana 79. stav 1. tačka 3) Zakona o matičnim knjigama („Službene novine Federacije BiH“, broj 37/12 i 80/14), federalni ministar unutrašnjih poslova donosi


P R A V I L N I K

O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O ORGANIZACIJI I FUNKCIONISANJU 
JEDINSTVENE  STRUKTURE ELEKTRONSKE BAZE PODATAKA

MATIČNOG REGISTRA U OBLASTI MATIČNIH KNJIGA

Član 1.

U Pravilniku o organizaciji i funkcionisanju jedinstvene strukture elektronske baze podataka matičnog registra u oblasti matičnih knjiga („Službene novine Federacije BiH“, br. 33/14 i 101/15) član 2. mijenja se i glasi:
„Član 2.

(Izrazi  koji se koriste u ovom pravilniku)
Izrazi korišteni u ovom pravilniku imaju sljedeća značenja:
1) Administrator je lice zaduženo za održavanje i upravljanje informacionim sistemom, odnosno računarskim sistemom i mrežom koja se odnosi na matični registar;
2) Aplikacija je programski paket u kojem se vrši obrada podataka iz matičnog registra;
3) Arhitektura sistema matičnog registra podrazumijeva organizaciju i način funkcionisanja matičnog registara FBiH;
4) Brisanje unosa predstavlja aktivnost matičara kojom se određeni upis prevodi u stanje "obrisan" korištenjem zasebnih dodatnih polja;
5) CPU - Central Processing Unit (centralna procesorska jedinica) - je elektronska komponenta napravljena od minijaturnih tranzistora na jednom čipu (poluprovodničkom integralnom sklopu);
6) Elektronska identifikacija (autentifikacija) podrazumijeva utvrđivanje identiteta spoljnjeg korisnika pomoću elektronske (smart) kartice sa odgovarajućim pinom i korisničkim certifikatom; 
7) Elektronska (smart) kartica se koristi u svrhu elektronske identifikacije prilikom prijave na sistem matičnog registra;
8) Hardver obuhvata svu računarsku i telekomunikacionu opremu bez softvera;
9) HDD - Hard Disk Drive  (tvrdi disk) uređaj koji  omogućava trajnu pohranu podataka;
10)  HTTPS - Hyper Text Transfer Protocol Secure omogućava kriptovanu (šifrovanu)  komunikaciju između klijenta i servera;
11)  ID - Jedinstveni identifikacioni broj upisa ili sloga u bazi podataka matičnog registra; 
12)  Informacioni sistem - skup elemenata (podaci, kadrovi, oprema, metode, informacije) za unos, obradu, razmjenu i čuvanje podataka iz matičnog registra;
13)  Internet je javno dostupna globalna mreža koja povezuje računare i računarske mreže korištenjem internet protokola (IP);
14)  IP - Internet Protocol je mrežni protokol za prijenos podataka kojeg koriste izvorišni i odredišni računari za uspostavu razmjene podataka preko računarske mreže;
15) Klijent  je najčešće korisnički računar ili program koji komunicira s udaljenim računarom- serverom;
16)  Korisnici sistema  - osobe i/ili institucije koje imaju pristup elektronskom matičnom registru radi unosa, odnosno čitanja podataka;
17)  Komunikacijske veze u sistemu matičnog registra su veze koje omogućavaju razmjenu podataka između matičnih registara u Federaciji Bosne i Hercegovine ( javni i SDH link);
18)  Mbps je znak za megabit u sekundi (milion bita u sekundi), mjerne jedinice za brzinu prijenosa podataka u informatici i komunikacijama;

19)  MKD – Matična knjiga državljana obuhvata podatke iz izvornika matične knjige državljana;
20)  MKR – Matična knjiga rođenih obuhvata podatke iz izvornika matične knjige rođenih; 
21)  MKU – Matična knjiga umrlih obuhvata podatke iz izvornika matične knjige umrlih;
22)  MKV – Matična knjiga vjenčanih obuhvata podatke iz izvornika matične knjige vjenčanih;
23)  Otponištavanje unosa predstavlja evidentiranje promjene statusa upisa korištenjem dodatnog polja „poništenje“ koje se nalazi u sastavu upisa u bazi matičnog registra; 
24)  PDF - Portable Document Format - je univerzalni format elektronskih dokumenata koji se mogu prenositi sa računara na računar, pri čemu se zadržava originalni izgled stranice, sa svim fontovima, slikama ili tabelama; 
25)  Pin-kod je alfanumerička oznaka koja je poznata samo korisniku kartice i koristi se za elektronsku identifikaciju;
26)  Poništenje unosa predstavlja evidentiranje promjene statusa upisa korištenjem dodatnog polja „poništenje“ koje se nalazi u sastavu upisa u bazi matičnog registra; 
27)  RAM - Random Access Memory  - radna memorija koja omogućava privremenu pohranu i obradu podataka; 
28)  Replikacija je kreiranje višestrukih kopija iste baze podataka;
29)  Server  je računarski sistem koji pruža usluge drugim računarskim sistemima - klijentima;

30)  Softver obuhvata aplikativne i sistemske programe neophodne za funkcionisanje računarske i telekomunikacione opreme;
31)  SSL - Secure Sockets Layer - omogućava sigurnu mrežnu komunikaciju;
32)  SDH (sinhrona digitalna hijerarhija) je zatvorena državna telekomunikaciona mreža, kreirana za potrebe povezivanja institucija Bosne i Hercegovine na području cijele Bosne i Hercegovine koju održava Agencije za identifikacijske isprave, evidenciju i razmjenu podataka Bosne i Hercegovine IDDEEA-a.
33)  Tipovi podataka: 
· integer (varijable ovog tipa se koriste za zapisivanje cijelih brojeva),
· datetime (varijable ovog tipa se koriste za zapisivanje kombinacija datuma i vremena),
· bit (boolean) - varijable ovog tipa se koriste za zapisivanje  dva različita stanja, istinito (True) ili lažno (False),
· char (varijable ovog tipa se koriste za zapisivanje jednobajtnih znakovnih nizova fiksne veličine; koriste se kada je veličina kolone poznata i nepromjenjiva),
· varchar (varijable ovog tipa se koriste za zapisivanje znakovnih nizova koji se sastoje od promjenjivog broja jednobajtnih znakova),
· nvarchar (varijable ovog tipa se koriste za zapisivanje znakovnih nizova promjenjive dužine, sastavljeni od znakova u Unicode formatu); 

34)  Verifikacija predstavlja proces provjere istovjetnosti i vjerodostojnosti podataka upisanih u matični registar na osnovu podataka iz pisanog izvornika matične knjige;

35)  Zaštitno memorisanje (backup, pohranjivanje podataka) je postupak izrade i (pohranjivanja) sigurnosne kopije podataka na odgovarajuće memorijske medije koji se mogu iskorititi za rekonstrukciju u slučaju gubitka podataka;

36)  Web servis je metoda za komunikaciju između dva mrežna uređaja putem odgovarajućeg protokola;

37)  XML – Extensible Markup Language je strukturirani jezik za opisivanje sadržaja, odnosno podataka.“
Član 2.
Član 5. mijenja se i glasi: 

„Član 5.

(Svrha matičnog registra)

         (1) Matični registar omogućava unos, razmjenu, obradu, čuvanje i zaštitu podataka iz matičnih knjiga koje se vode na području Federacije.

         (2)  Matični registar sadrži bazu podataka iz stava (1) ovog  člana i vodi se isključivo u elektronskoj formi.“
Član 3.
U članu 6. prvom i trećem redu riječi: „za nivo“ zamjenjuje se riječima: „na nivou“.
Član 4.

U članu 10. stav (2) riječi: „koji se nalazi u svakom matičnom registru“, zamjenjuje se riječima: „matičnog registra općine i grada“.  

                                                         Član 5.
U članu 11. stav (2) mijenja se i glasi: 

„Razmjena i korištenje podataka iz stava (1) ovog člana vrši se putem servera kantonalnog matičnog registra koji sadrži podatke iz svih matičnih registara općina i gradova koji teritorijalno pripadaju tom kantonu.
Član 6. 

U članu 12.  riječi: „ima za funkciju“ zamjenjuju se riječima: „omogućava razmjenu,“, a riječi: „matičnih knjiga“, zamjenjuju se riječima: „matičnih registara“.
Stav (2) mijenja se i glasi:
„(2) Razmjena, pohranjivanje i korištenje podataka iz stava (1) ovog člana vrši se putem servera JCR-a.“
Član 7.
U članu 14.  naziv člana mijenja se i glasi: „(Minimalne tehničke karakteristike servera za općinu i grad)“.
Član 8.
Član 15. , briše se.
Član 9. 
Član 16. mijenja se i glasi:

„Član 16.

(Minimalne tehničke karakteristike radnih stanica)

      Radne stanice (računari) koje su uvezane u matični registar općine i grada moraju imati slijedeće  minimalne tehničke  karakteristike:
	Procesor (CPU)
	Intel Dual-Core G645 (2.90GHz/3MB Cache) ili ekvivalent

	Memorija (RAM)
	4GB (1x4GB) PC3-10600 DDR3

	Disk (HDD)
	1 x 500GB/7200rpm

	Operativni sistem
	Microsoft Windows 7 Professional ili operativni sistem s ekvivalentnim karakteristikama od drugog proizvođača

	Internet preglednik
	Microsoft Internet Explorer 10 ili ekvivalentni proizvod 

	PDF preglednik
	Adobe Reader, Foxit Reader ili drugi sličan proizvod

	Antivirusna zaštita
	Profesionalni, licencirani softver za antivirusnu zaštitu

	Neprekidno napajanje
	UPS 


Član 10.
U članu 17. naziv člana mijenja se i glasi: „(Karakteristike komunikacijske veze matičnog registra općine i grada sa JCR-om)“

Član 11.
U članu 18. naziv člana mijenja se i glasi: „( Minimalne tehničke karakteristike servera kantonalnog ministarstva)“
U tabeli u petom redu „Sistem za upravljanje bazom podataka“  iza riječi „Edition“ dodaju se riječi: „ili sistem za upravljanje bazom podataka sa sličnim tehničkim karakteristikama“.                                                                                                                                                      

Član 12.
U članu 19. u nazivu člana „ iza riječi „Minimalne“ dodaju se riječi „tehničke“

Član 13.
Član 20. mijenja se i glasi: 
„Član 20.

(Karakteristike komunikacijske veze prema JCR-u)
(1) Za uspostavu i efikasno funkcionisanje veze matičnog registra sa JCR-om,  kantonalna ministarstva mogu koristiti komunikacijsku vezu- SDH mrežu.

(2) U slučaju nedostupnosti mreže iz stava (1) ovog člana, kantonalna ministarstva moraju osigurati komunikacijsku vezu- Internet pristup sa minimalno sljedećim karakteristikama:

1) 1 stalna  IP adresa,
2) pristupna brzina x/6 Mbps.

      (3)  Komunikacijske veze iz st. (1) i (2) ovog člana se koriste za replikaciju podataka i pristup  JCR-u.“
                                                         Član 14.
U članu 21.  naziv člana mijenja se i glasi: „Minimalne tehničke karakteristike servera JCR-a)“.
Član 15.
U članu 22. u nazivu člana  iza riječi „Minimalne“ dodaju se riječi „tehničke“.
Član 16.

Član 23. mijenja se i glasi:
„Član 23.
(Karakteristike komunikacijske veze)

(1) Za uspostavu i efikasno funkcionisanje veze JCR-a sa matičnim registrima općine, grada i kantonalnog ministarstva, Federalno ministarstvo može osigurati komunikacijske veze sljedećim minimalnim tehničkim karakteristikama i to:
1) Internet link sa sljedećim karakteristikama:
    a) stalna javna IP adresa, 
    b) pristupne brzine x/6 Mbps. 
2) SDH link.

(2) Komunikacijske veze iz stava (1) ovog člana se koriste isključivo za replikaciju podataka i pristup JCR-u.“
Član 17.

U članu 25. stav (2) mijenja se i glasi:
„ (2) Za administratore sistema iz stava (1) tač. 1) i 2) ovog člana mogu se odrediti lica koja imaju najmanje SSS informatičkog (elektrotehničkog) smjera i najmanje šest mjeseci radnog iskustva na poslovima podrške i održavanja informacionog sistema, a za administratore sistema iz stava (1)  tačke 3) ovog člana mogu se odrediti lica koja imaju VII stepen stručne spreme, odnosno visoko obrazovanje prvog, drugog ili trećeg ciklusa Bolonjskog sistema studiranja informatičkog (elektrotehničkog) smjera.“ 
Iza stava (2) dodaje se novi stav (3) koji glasi:

 „(3) Organi iz stava (1) ovog člana za administratora sistema iz člana 25. ovog pravilnika donijeti će posebno rješenje u kojem će definisati ovlaštenja iz člana 26. ovog pravilnika za tog administratora u vezi sa pravilnom i zakonitom obradom podataka koji se nalaze u  matičnim registrima.“

Dosadašnji stav (3) i (4) postaju stav (4) i (5).
Član 18.

U članu  26. stav (1) tačka 5) mijenja se i glasi: 
„5) administriranje baza podataka i serverskih operativnih sistema“. 

Iza stava (2) dodaje se novi stav (3) koji glasi:

„(3) Pored obaveza iz stava (1) ovog člana, administrator sistema JCR ima obaveze kreiranja godišnjeg izvještaja o radu JCR-a, ručne provjere podataka kroz registar, te kreiranja, održavanja i vođenja evidencija o korisničkim certifikatima, kao i druge obaveze i poslove utvrđene ovim pravilnikom“.
Dosadašnji stav (3) postaje stav (4).

Član 19.

U članu 29. riječi: „Računarsku, programsku“ zamjenjuju se riječju „Informatičku“

Član 20.

U članu 30. stav (1) riječi: „Računarsku, programsku“ zamjenjuju se riječju „Informatičku“.

                                                        Član 21.
U članu 32.  naziv člana mijenja se i glasi: „(Smještaj, čuvanje i zaštita matičnog registra i JCR-a.)“ 

U stavu (1) rječi: „ili otuđenja“, brišu se.
Član 22.

U članu 36. stav (1) riječi „identična je“, zamjenjuje se riječju“odgovara“ .

U stavu (2) riječ „identične“, briše se.

Stav (3) mijenja se i glasi: 

„(3) Prikaz i raspored polja u elektronskom formularu odgovara izgledu stranice izvornika matične knjige.“
                                                        Član 23.

Članu 37. stav (1) mijenja se i glasi:

               „ (1) Matični registar sadrži podatke iz pisanih izvornika matičnih knjiga i to:

          a) podatke iz osnovnog upisa u matičnu knjigu,

          b) podatke iz naknadnog upisa koji obuhvata sve vrste ispravki podataka, upisa novih podataka i promjene upisanih podataka  koje se vrše poslije zaključenog osnovnog upisa“.

                                                        Član 24.
U član 39. stavu (1) tač. 1) i 2) riječi: „odatle povlači“, zamjenjuju se riječima: „iz kojeg preuzima“.
        U tački 3) riječi: „preko jedinstvenog matičnog broja“ zamjenjuje se riječima: „na način utvrđen ovim pravilnikom“.

Član 25.
Član 40. mijenja se i glasi:  
„(1) Kantonalno ministarstvo ima pravo pristupa podacima iz matičnog registra koji vodi i može neposredno da koristi te podatke za svoje službene potrebe.

(2) Podaci matičnog registra iz stava (1) ovog člana su  podaci koji se sa JCR-a  proslijeđuju na server kantonalnog ministarstva, a što čini matični registar kantonalnog ministarstva iz člana 11.  ovog pravilnika.

(3 Ako kantonalnom ministarstvu trebaju podaci iz matičnog registra koji vodi općina ili grad  na području drugog kantona u tom slučaju pristup tim podacima vrši se putem matičnog registra općine i grada koji se nalaze na području tog kantona na pismeni zahtjev kantonalnog ministarstva ili putem pismenog zahtjeva prema Federalnom ministarstvu. 

(4) Kantonalno ministarstvo  ne može vršiti nikakve izmjene podataka iz matičnog registra koji vodi niti podataka koji su proslijeđeni  iz JCR-a.

(5) Kantonalni ministar unutrašnjih poslova određuje službena lica koja će imati ovlaštenje za pristup registru iz st. (1) i  (2) ovog člana.
Član 26.
Član 41. mijenja se i glasi:  
„Pristup podacima iz JCR-a imaju:
1) općinske i gradske službe za matične knjige;

2) Agencija za identifikacione dokumente, evidenciju i razmjenu podataka IDDEEA;

3) državni službenici i namještenici Federalnog ministarstva;

4) federalna ministarstva, federalne uprave i federalne upravne organizacije (federalni organi uprave)“.

Član 27.

Član 42. mijenja se i glasi:
„Član 42.

(Pristup općinskih i gradskih službi za matične knjige podacima iz JCR-a)
(1) Općinske i gradske službe za matične knjige pristup podacima iz JCR-a i korištenje tih podataka vrše na način utvrđen u članu 39. ovog pravilnika.

(2) Općinske i gradske službe za matične knjige imaju stalni pristup svim podacima iz JCR-a koristeći komunikacijsku vezu iz član  17. ovog pravilnika. 
(3) Stalni pristup JCR-u ostvaruje se putem radne stanice koja omogućava bezbjednu komunikaciju.

(4) Pristup JCR-u  iz st. (1) i (2) ovog člana imaju matičari i državni službenici koji vode prvostepeni upravni postupak iz oblasti matičnih knjiga i imaju položen stručni ispit za matičara u skladu sa Pravilnikom o postupku polaganja i sadržaju posebnog ispita za matičara („Službene novine Federacije BiH“,  br. 83/14, 101/14 i 32/17 ).

(5) Matičar  iz stava (4) ovog člana ne može prenositi pravo pristupa radnoj stanici na druga lica, niti to pravo učiniti dostupnim drugim licima.
(6) Svaki pristup (ovlašeni ili neovlašteni) podacima iz JCR-a se evidentira odgovarajućim podacima o imenu korisnika, datumu, vremenu i mjestu sa kojeg je takav pristup izvršen.“
                                                       Član 28.

Iza člana 42. dodaje se novi čl. 42a., 42b. 42c., 42d., 42e., 42f. 42g., 42h., 42i. i 42j.
Član 42a.

(Pristup Agencije za identifikacione dokumente, evidenciju i razmjenu
 podataka (IDDEEA) podacima iz JCR-a)

(1) Agencija za identifikacione dokumente, evidenciju i razmjenu podataka IDDEEA ( u daljnjem tekstu: IDDEEA) pristup podacima iz JCR-a i korištenje tih podataka vrši u skladu sa definisanim protokolom o saradnji u pogledu razmjene podataka, zaključenim između Federalnog ministarstva i Agencije IDDEEA.

(2) Agencija IDDEEA pristup podacima iz JCR-a ostvaruju koristeći komunikacijsku vezu iz člana 23. ovog pravilnika.
Član 42b.
(Pristup državnih službenika i namještenika 

 Federalnog ministarstva podacima iz JCR-a)
(1) Državni službenici i namještenici Federalnog ministarstva imaju pristup podacima iz JCR-a kada postoji potreba da  za izvršenje poslova koji se odnose na primjenu Zakona o matičnim knjigama („Službene novine Federacije BiH“, br. 37/12 i 80/14), Zakona o državljanstvu Federacije Bosne i Hercegovine („Službene novine Federcaije BiH“, broj 34/16)  i Zakona o ličnom imenu (Službene novine Federacije BiH“, broj 7/12) provjere podaci koji se nalaze u JCR-u. 
(2) Pristup podacima iz stava (1) ovog člana ostvaruje se putem administratora iz člana 24. stav (1) tačka 3) ovog pravilnika koji vrši neposredne provjere podataka u JCR-u.
(3) Administrator iz stava (2) ovog člana vodi evidenciju o podacima kojima su pristupali službenici iz stava (1) ovog člana čiji izgled i sadržaj je dat na Obrascu broj 2, koji se nalazi u prilogu ovog pravilnika i čini njegov sastavni dio.
Član 42c.
(Pristup federalnih organa uprave podacima iz JCR-a)

(1) Federalni organi uprave pristup podacima iz JCR-a vrše putem elektronske kartice koju dodjeljuje Federalno ministarstvo na način utvrđen čl. 42d. do 42h. ovog pravilnika.
(2) Kartica iz stava (1)  ovog člana  je plastična kartica sa integrisanim električnim kolom koje se sastoji od procesora i memorije, a u memoriji se nalazi korisnički certifikat sa pristupnim podacima čija validnost je vremenski ograničena i produžava se po zahtjevu federalnog organa uprave.

(3) Federalni organi uprave dužni su dodijeljenu karticu iz stava (1) ovog člana  koristiti prema uputstvu izdavaoca kartice, a koje uz karticu  izdaje Federalno ministarstvo.

(4) Uz karticu iz stava (1) ovog člana dodjeluje se i čitač kartice koji omogućava identifikaciju korisnika kartice  putem dodjeljene kartice.

Član 42d.

(Ograničenje pristupa podacima JCR-a)

(1) Federalni organi uprave imaju ograničen pristup podacima iz JCR-a, koji podrazumijeva  pristup samo određenom skupu podataka i ti organi su odgovorni za zakonitu obradu podataka  za koje imaju odobren pristup.
 (2) Federalni organi uprave pristup podacima iz JCR-a mogu imati ako u okviru svoje nadležnosti  vode registre odnosno evidencije za čije pravilno korištenje su potrebni podaci iz JCR-a . 
(3) Federalni organ uprave je dužan da odredi službeno lice koje će imati pristup podacima iz stava (1) ovog člana i koje će voditi evidenciju na obrazcu broj 3. koji se nalazi u prilogu pravilnika i čini njegov sastavni dio.
Član 42e.

(Zahtjev za pristup podacima iz JCR-a)

 (1) Federalni organi uprave zahtjev za pristup podacima iz JCR-a  podnose Federalnom ministarstvu.

 (2) Izgled i sadržaj  zahtjev iz stava (1) ovog člana  dat je na  Obrascu broj 1. koji se nalazi u prilogu ovog pravilnika i čini njegov sastavni dio.

Član 42f.

(Odobrenje za pristup podacima JCR-a)

(1) Kada Federalno ministarstvo zaprimi zahtjev iz člana 42e. ovog pravilnika utvrđuje da li federalni organ uprave u skladu sa zakonom vodi registar odnosno evidenciju za čije pravilno korištenje su potrebni podaci iz JCR-a. 

(2) Ukoliko Federalno ministarstvo utvrdi da federalni organ uprave u skladu sa zakonom vodi registar odnosno evidencije za čije pravilno korištenje su potrebni podaci iz JCR-a, pristupa definisanju podataka iz JCR-a za koje će  federalni organ uprave koji je podnio zahtjev imati pristup, o čemu donosi posebno odobrenje koje se izdaje u vidu rješenja.

(3) Odobrenje iz stava (2) ovog člana Federalno ministarstvo donosi uz prethodno datu saglasnost Vlade Federacije Bosne i Hercegovine.

(4) Saglasnost iz stava (3) ovog člana pribavlja Federalno ministarstvo kada zaprimi zahtjev  iz člana 42e. ovog pravilnika. 

(5) Rješenje iz stava (2) ovog člana   sadrži i broj elektronske kartice i skup matičnih podataka definiranih u skladu sa zahtjevom  podnosioca.

(6) Odobrenje iz stava (2) ovog člana Federalno ministarstvo donosi u roku od 60  dana od dana  pribavljanja saglasnosti.

(7) Uz rješenje iz stava (2) ovog člana dodjeljuje se i kartica sa čitačem kartice iz člana 42c. ovog pravilnika  putem koje pristupaju podacima iz JCR-a.
Član 42g.

(Oduzimanje odobrenja)

(1) Odobrenje iz člana 42f. stav (2) ovog člana  oduzet će se u slijedećim slučajevima;

 a) po zahtjevu federalnog organa uprave;

 b) kada federalni organ uprave vrši obradu podataka ili pristup podacima  suprotno odredbama Zakona o matičnim knjigama i drugim propisima i odredbama  ovog pravilnika;

 c) kada federalni organ uprave koristi karticu iz člana 42c. suprotno uputstvu o korištenju kartice iz člana 42c. stav (3) ovog pravilnika,

(2) Federalni organ uprave je dužan u roku od tri (3) dana od dana prijema rješanja o oduzimanje odobrenja vratiti elektronsku karticu sa čitačem.

Član 42h.

(Izdavanje nove elektronska kartica)

(1) U slučaju oštećenja  kartice ili čitača kartica federalni organi uprave dužni su prijaviti oštećenje i oštećenu karticu vratiti u roku od pet (5) dana Federalnom ministarstvu, radi izdavanja nove kartice.

(2) U slučaju gubitka elektronske kartice, federalni organi uprave dužni su prijaviti nestanak kartice odmah ili najdalje u roku od pet (5) dana od dana saznanja o nestanku kartice Federalnom ministarstvu, kako bi se spriječila zloupotreba izgubljene kartice, te izdala nova sa korisničkim certifikatom i odgovarajućim pristupnim podacima.

(3) Oštećene kartice administratori JCR-a uništavaju u skladu sa uputstvom izdavaoca kartice.

Član 42i.

(Poslovi administratora u vezi sa izdavanjem odobrenja, pribavljanja 

saglasnosti i dodjele elektronske kartice)
 (1) Obradu zahtjeva, pripremu rješenja i saglasnosti te dodjelu elektronske kartice vrši administrator 24. stav (1) tačka 3) ovog pravilnika.

(2) Administrator iz stav (1) ovog član vodi službeni upisnik  o izdatim i oduzetim odobrenjima, te  dodijeljenim i oduzetim elektronskim karticama.

(3) Upisnik  iz stava (2) ovog člana vodi se na Obrascu broj 3 koji se nalazi u prilogu ovog pravilnika i čini njegov sastavni dio.

 (4) Administrator iz stava (1) ovog člana ima obavezu Službeni upisnik zaključiti na kraju svake kalendarske godine (31. decembra) na način da iza posljednjeg upisanog rednog broja stavi službenu zabilješku koja sadrži: dan, mjesec i godinu zaključivanja, redni broj posljednjeg upisa u Službenom upisniku, broj riješenih zahtjeva i broj neriješenih zahtjeva. 
(5) Službeni upisnik ima se čuvati zajedno sa kopijama prispjelih zahtjeva.

Član 42j.

(Postupanje po Zakonu o zaštiti ličnih podataka)

Federalni organi uprave  dužni su  pri korištenju podataka  iz JCR-a postupati u skladu sa mjerama zaštite podataka utvrđene Zakonom o zaštiti ličnih podataka („Službeni glasnik BiH“, br.: 49/06, 76/11 i 89/11).“
                                                        Član 29.
Član 76. mijenja se i glasi:

                                                       „Član 76.
(Otponištavanje upisa koji je greškom poništen)
Ako je upis greškom poništen, u tom slučaju matičar vrši otponištavanje tog upisa koji je poništen“.
                                                          Član 30.
U članu 79. u stavu (3) tačka 6) riječi „Anuliranje“ zamjenjuje se rječju“otponištavanje“.
U stavu (5) riječ „grad“ zamjenjuje se rječju „gradovi“.

     Član 31.

Ovaj pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u «Službenim novinama Federacije BiH».

Broj: 01-03-                                                                                M I N I S T A R

________. 2021. godine

        Sarajevo 



   
                        Aljoša Čampara
1

